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Leviticus 19:15-18 
15 Ye shall do no unrighteousness in 

judgment; thou shalt not respect the 
person of the poor, nor favour the 
person of the mighty; but in 
righteousness shalt thou judge thy 
neighbour. 

16 Thou shalt not go up and down as a 
talebearer among thy people; neither 
shalt thou stand idly by the blood of 
thy neighbour: I am the LORD. 

17  Thou shalt not hate thy brother in thy 
heart; thou shalt surely rebuke thy 
neighbour, and not bear sin because of 
him. 

18  Thou shalt not take vengeance, nor bear 
any grudge against the children of thy 
people, but thou shalt love thy 
neighbour as thyself: I am the LORD. 
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��  ���-������)�. �
-
�����/ �
-��$������������

��$������� �&�,� +�����$�%�0! �������� �� ��' 
 

�
���������������
����� �
�
��� ����� : cs. ����	, sf. 
�����: wrong, injustice 
 


������� decision by arbitration > legal decision > legal case > justice, right > what is in 
conformity to a case 

 

 

���� ������ : slanderers, Ez 229, h¹lak r¹kîl practice slander 
 

������, ��	�����: comrade, companion, friend, fellow 

 
���� ������� 1. hate Gn 2627; obj. God Ex 205, subj. God Dt 1231  

2. be unable (or unwilling) to put up with, slight (one’s wife) 
 

���� �� 1. lift, raise (high): in genl.: obj. ark Gn 717, signal Je 46 
 

�!�� �"�� take revenge, vengeance  
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Deuteronomy 16:18-20 
18  Judges and officers shalt thou make 

thee in all thy gates, which the LORD 
thy God giveth thee, tribe by tribe; and 
they shall judge the people with 
righteous judgment. 

19 Thou shalt not wrest judgment; thou 
shalt not respect persons; neither shalt 
thou take a gift; for a gift doth blind 
the eyes of the wise, and pervert the 
words of the righteous. 

20 Justice, justice shalt thou follow, that 
thou mayest live, and inherit the land 
which the LORD thy God giveth thee. 

  
 

� 
��  )����������)���������1�&�&-��(����$��-

��$����� ���� �� ���� �������$���1�
����$�� ��2���
��$����, �����-
���	��� ����-)��� ����� ���%-"���#' 

 
��  ���-��� ���%� �/�
��)���������0�
�����-

�����-�*�. �
��*��--��0�������	�������*�3� �����
)��%�(�*��)�"����#�����,���4�5�6���' 

 
�  "���#�"���#��4���� �&--������ ���* �&�1���%����& �����


��-7��+� ��� ����-����1�
����$�� ��2�� �� ����$' �
869 

 
��������������
���� �
�

�!� 
#���� decide, settle (a dispute) between 

"$	%	: sf. 
"$�%�, &"��$�%�:  (what is) right, normal: just weights 
 
�'�� �(��)  (impf. ���* �)) dissemble, pretend 

$+��,: gift, present, e.g. 1K 1519;  bribe, e.g. Is 123 
 

Jeremiah 29:4-7 
4 Thus saith the LORD of hosts, the 
God of Israel, unto all the captivity, 
whom I have caused to be carried away 
captive from Jerusalem unto Babylon: 
5 Build ye houses, and dwell in them, 
and plant gardens, and eat the fruit of 
them; 
6 take ye wives, and beget sons and 
daughters; and take wives for your 
sons, and give your daughters to 
husbands, that they may bear sons and 
daughters; and multiply ye there, and 
be not diminished. 
7 And seek the peace of the city 
whither I have caused you to be carried 
away captive, and pray unto the LORD 
for it; for in the peace thereof shall ye 
have peace. 
 

�  
���,�#� �� �����%+� �0����� ��2�
����� �
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)��� ��	�� �%�� ���,��' 
 

	  )� �&�,�	�����	, �����-
�;���	����������	��(����
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�  )� �����	*�"��
���,	�)������	����� �����	*�"	
)�(����,���
�����)� ����-������	� �&�)�(��
����)� ������


���,	�)������ ������ �
��-�	,��	-) �����<��-
	����%�&' 

 
�  
���	�������-����� �)�� ���������� �� ������ �


��� ���)�( �
�� ��=�����,�	����� �
� �������- �� ��! �
=�%�� ���,���0��)�� ���)�(��� ��� ��' 

 
 
 

���������!�����
"�# �
�

�� ���
-�  those deported into exile, the exiles 

��� �.��   become numerous Gn 122; be(come) great: waters 

�� ���)�  permanent settlement, city (w/o respect to size or claims) 
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Talmud, Tractate Shabbat 10a 
Every judge who judges fairly, even for an hour, is credited by  
Scripture as if he were a partner with the Holy Blessed One in  
the act of Creation. 

Pirkei Avot 3:2 
Rabbi Hanina the vice-high priest, used to say: Pray for the peace  
of the government, for if it were not for the fear of it, people would  
swallow each other up alive. 

Tractate Bava Kama 113a 
Samuel taught: The law of the state is the law. 

�
�
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��$���%
%��"%�
%�� �&��� ��� ���� �	�������� ���� ��	�� �������

	������ ��� ���#� ������#� 0%	�� ���� ���� ����
��	���)�
�$�����	�����������10��

" � 2��� ���� ����	� 	������� ���#� ������#� 03��
���� ���� ���	� (��#� ������ ���� �	�� ����	�
���������������������������������)��

"� ��%�������������������#���	�����	��	����$����
���� ���� 	���	�� ��� ��	� �����4� ���� �����
����������������������	��� 0��

"� ��%����������#�05����#�	������	���������
�����������������	�������� 0��

"%��%�����������������#�0�	���#�/�����������#�
������ ���� ����� ��� ����� ��� ��� ��	����� 0
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���������	
���
���������	
��
�
�����
��
����������������	��������
���������������������
����	��� ��
���������	����
����������!�   �
��"�
����������������#	�������"�	��
������	
�$�
�%����������������$�����	���������&��#	������
	
�$����	
�$�
�����	����� ��
 


�������������������
���
�&��%'��������
���
��"���'�������"�����������������	�������
���������%	�"����%"��'��!�  
 


�����%�������()�����&��������	��������#	���
�%���$�������	������������������!�  
 


�������"������	
�$�����������������
&����������
��	(���������%��$�����	
�$�"��������
$!  

 
�����������$���%
%��"% �
 

40 
�����	��
�����	��
�����	��
�����	�� noun dative neuter singular common from 
�����
�����
�����
����� ,- 
�	���	���	���	�� , 	���	���	���	��� lawsuit, decision, decree. judging, judgment; authority 
to judge; verdict. Mostly condemnation, sentence, punishment  

 
41   ��
���
����
���
����
���
����
���
�� (adv.)  justly, uprightly, rightly, as one ought 

 

�%	�"����%	�"����%	�"����%	�"��� out of place,  improper, wrong, evil. Also: unusual, surprising  
 

 

&������%
������
�� � � 2��� ���� ���� 	������������� ��� (��� ����

����� ����������� �
�	�� �	��� ���� ���#�
�������������6������������	�
��������	�
�������������*� �

��� � ���� 	������������� ��� (��� ��	����� ������
��� 5����� ��	���� ��	� ���� ���� �����$� � .�	�
���	�������������������7�

�%� � ��	� ���� ��$�� ������� ���� ����� ���	�� ��� ����
���	�����(��#� �

�" � � ���� �	�� ���������� ��� ���� �	���� ��� �� ����#�
��	���������	����
������������������	����
5����#�

�� �������(���
�����	��	�������
	�
���������
��� ���� �����#� ��� ��� 	����$��� ��� ����� �
����� ���� ��� ����� (��8�� 	������������#�
�����������������$������	���	������������

�������$�	���	��	����� �

�� � � /�� ���� ��� ����� ���� 	������������� ��� ����

	������ ����#� ��� ����� ��� ������ ��� �����
����������������	��������������������������
���5���� � � �

 
 

 
 
 
 
�
�
�

*����������
��������������
���������������
"�������
	������	������������"���	����
�������
����	
���"����	
��&�  

 �
��
������������������������"���	�
��()������
+���	���������"���	���	�����"��	�����	��!�
������������	�������	����&�  

"���	���������#���	���
�������	������	���
	�������'���	�����������
�
�

��
������������
������	��$����	���������	��
�����	������"���	�
���
��	��������+���	
�$�
()�������  

�,��"������	����������������	������������
-	���.�"���	�
������	
�$����	������#��	�������
�%����'���	������
�������������	���������
	����"��������	
���"���������	
��
�����	����	
��  

�
����	��$��������$�	���������&�"�����	����
�%����'���	������
�������������	��������	
�$�
�����
���
�$&������	�������������	�������
�����

������
������	��	������
�"���	�
��()�����!  
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21 ��
�����������
�����������
�����������
��������� [dikaiosune] righteousness, uprightness; religious 
requirement. Mercy, charitableness. Justice, equity. In Paul the 
phrase �/������� and its variations refer to God's equitable way of 
dealing with humanity in grace. "��������/� do what is right. 

 
22 ����	���������	���������	���������	����� -������������ , ������������ [diastole] difference, distinction ����
 
23  ��
����
���
����
���
����
���
����
� [dikaioo] to show to be righteous, to declare righteous 
 

��"���	�
���
����"���	�
���
����"���	�
���
����"���	�
���
�� noun genitive feminine singular common from 
��"����	�
�����"����	�
�����"����	�
�����"����	�
��� , �
��
��
��
� , ������������ release. Fig, redemption (lit. ‘buying back’), 
deliverance, acquittal, ransoming.  

  
24  �����	������������	������������	������������	������� [hilasterios] propitiatory, mercy seat, propitiation 
 
25   �������������������������������� [anoche] a delaying, forbearance 
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%��" �
&�� ����� �������7� -�� �	������� ��	� ����
�����	��� ��� /�	���� ����� ��� ���� ���� ����� ��

�	���� *� ������� ��� ��� ��	� ��	��	� �	� ��	�
�
	������� ��������� ��� ���� �����*� ��� ������ ���
��� ��� ��� ����� ���� ������ 
��
��7� ���� ��� ����
���� ��$��� �� ����#� ��� ������ ��� ��� ��� ��� ��$���
���� ����� ��� ���� ������ 
��
�� � ����� ���������
���	�� ����� ��� ����� &�	� ��������	�� �����
����	� �����#� ���#� �$��� ����	� ����#� ����� ���
����� ���������� ��� ������� ��������� ��� ����
���� �
���� 
���������� ��� ������ ���� ����� ��	�
��������%����� ���� '���+�������	#� ���� ��	�$��
����� ������ ���� ����� ��	� ��������� ��	�����
���� ����� ��7� ���������#� �	� �	���������#� �	� ����
�������� ���� ��� ������ ���� ����� �	��� �

������
�����#� �	� ������ �	��� ���� ����7� ����� ��� ����	�
����	���� ��� ����� ��	��#� ���� �� ���$��

���������� ��� ����	�� ��� ���� '�	�����	4�
9���
����	�����������	�
��������	������������
����� ���	� 
���	7� ��� ����� ����#� ����� �����
%����� ��� &��*��	��$���#� +���� +�	����� �
&� ��� ���� �����$�1� 3�� ���	� ����� ��� %����#�
����� ���� ������ ��� �

	����� ����� '��#� ����
��	�$����������������������������������7������
�������
	��
�	 �
%�� ��� ������ ���� 	������ .����#*� ��� ����� ����
�$�	������� ��� ��	��#� ���� ������ 	�
�����#� ���
��$�����	��������	�����
��������������3������
5�������#� ��� ������ ��$�	� ��� ����
���� ���
����#� ����	�� ������ ��� �� �	��$���� 
������ �
����	��������������������������������.�	�#�����
��$�	� ����� ����� ���� ���� ���	��	��7� ����	�

������� ����� ��� ���� ����� ����	�� �
%��������������#�+�����	�������#��������������	�
��	������7���
������������������������
��#�
�	��� %����#� ��	� ����	� �	���7� ���� %����� ���
9����������
���	 �
2��� ��� ���� ������ 	�
����� ����	� ���� �	���#� ����
������������������#�%�������	���������������
��	��$�����4���	�%��������&��*��	��$���#�+����
+�	����� �
,������� ����� ���� ����� ��� %����� :�����;�
���������� ���� ��������� ��� ���� ���$���� ����
������	��)�'��
��������������'��
�������#�
���� '�� ��	��$���� ����� '�� 
�������7� ����
%����������
���	��$�	����������� �
�
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uV�e•K?k?Z�K?L?̀?N�K?hCG�ŝ[Ck?q� •̂•C•?J�WX}IP>?a�CX}IP>�?U 
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